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Аннотация
Я думала, что самое страшное позади. Оказалось, ошибалась.

Все только начинается.
Моего мужа обвинили в смерти его отца. Лорда Лоуренса,

которого я ненавидела всем сердцем!
Я не верю в вину Дагмера. Однако знаю, как сильно он

хотел меня защитить. Чтобы спасти мужа, я начинаю собственное
расследование. Но чем глубже я погружаюсь в правду, тем
страшнее становится догадка.

Что, если убийство произошло ради меня? И что мне делать,
когда улики начнут говорить против человека, которому я отдала
свое сердце?

Между долгом и любовью я выбираю
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Елена Малиновская
Личный медиум
для двух лордов

 
Часть первая. Глава первая

 
— Хельга, с тобой все хорошо?
Я медленно моргнула, с определенным усилием вернув-

шись в реальность. Резкой волной нахлынуло осознание,
что я некоторое время методично размазывала вилкой ку-
сок прекраснейшего шоколадного пирога, даже не притро-
нувшись к нему.

— Все в порядке? — настойчиво повторил Дагмер.
Привстал, перегнулся через стол и накрыл мою ладонь

своей, озадаченно глядя на меня с легкой тревогой.
Я резко мотнула головой, силясь окончательно прийти в

себя и прогнать туман, сгустившийся было перед глазами.
— Ты опять увидела призрака? — спросил Дагмер и чуть

крепче сжал пальцы, когда я попыталась одернуть руку. Не
дожидаясь моего ответа, добавил: — Странно. Я был уверен,
что здесь такое просто невозможно.

И в самом деле, прежде я ни разу не ощущала присутствия
ничего потустороннего в доме супруга. По моему искренне-



 
 
 

му убеждению, дом лорда Дагмера Гессена был самым защи-
щенным местом во всем королевстве — да что там, во всем
мире! — от любого проявления чего-либо непознанного или
пугающего.

Но я бы не сказала, что меня посетил неосязаемый для
остальных неупокоенный дух. Случилось нечто иное. То, что
я сама не могла объяснить.

— Нет, это был не призрак, — призналась я, когда Дагмер
нетерпеливо кашлянул, настороженный слишком долгой па-
узой.

— Тогда что случилось? — Дагмер недоверчиво изогнул
бровь. — Хельга, дорогая, ты словно заснула с открытыми
глазами. Как будто оказалась на пороге мира теней.

Я замялась, не в силах подобрать нужных слов.
Это было странно. На какой-то миг мне почудилось, будто

стены комнаты дрогнули и растворились, после чего я вдруг
оказалась совсем в другом месте.

Крохотной частью разума я осознавала, что все это
неправда. Что я по-прежнему сижу напротив Дагмера за
длинным обеденным столом. Ужин уже подходит к концу,
и после десерта он вежливо пожелает мне спокойной ночи,
после чего поднимется в свой кабинет, как обычно делал по
вечерам. Ну а я отправлюсь к себе.

Вообще, как-то непонятно. Прошло немногим больше ме-
сяца после того, когда я не по своей воле окунулась в на-
сыщенную придворную жизнь, полную интриг и сплетен, а



 
 
 

главное — после своеобразного знакомства с лордом Ло-
уренсом Гессеном, отцом Дагмера, и его жуткого ультима-
тума, который мне пришлось принять. По завершению того
в высшей степени неприятного дела я полагала, что мои се-
мейные отношения перейдут на новый уровень. Я больше не
сомневалась в чувствах Дагмера ко мне. Но… Как ни при-
скорбно осознавать, я ошибалась. По какой-то неведомой и,
если честно, обидной причине Дагмер, напротив, словно со-
вершенно охладел ко мне.

Нет, он по-прежнему не позволял себе ни малейшей гру-
бости в мой адрес. Был неизменно вежливым и предупреди-
тельным. А еще — абсолютно отстраненным. Все чаще мне
казалось, что он боится оставаться со мной наедине или даже
ненароком прикоснуться ко мне. Не покривлю душой, если
скажу, что сегодня он притронулся до меня впервые за дол-
гое-долгое время.

И в тот же момент Дагмер резко одернул руку, как будто
сам понял, что сделал. Опустился на свое место, но взгляда
не отвел.

— Так что с тобой случилось, Хельга? — поинтересовал-
ся сухо. — Ты напугала меня. Замерла на полуслове и уста-
вилась за мою спину с таким выражением, как будто тебя по-
чтил визитом очередной дух.

— Прости, — пробормотала я. — Просто задумалась.
— И о чем же?
Узнаю повадки Дагмера. Как истинный дознаватель, он не



 
 
 

успокоится до тех пор, пока не получит ответы на все свои
вопросы.

И я решилась. Ай, и без того понятно, что Дагмер не от-
ступит, пока не вытрясет из меня всю правду.

— Скажи, с твоим отцом все в порядке? — прямо спро-
сила я.

Выпрямилась в тревожном ожидании и отодвинула по-
дальше блюдце с пирогом. Все равно аппетит пропал полно-
стью.

Дагмер высоко вскинул брови, не пытаясь скрыть изумле-
ния.

— С моим отцом? — переспросил с некоторой растерян-
ностью. — Ты хочешь сказать, что мой отец наконец-то упо-
коился и явился к тебе после смерти?

Любопытно, мне показалось, или голос Дагмера слегка
дрогнул. Как будто он обрадовался моему вопросу.

А впрочем, если и так — то вряд ли я смогу его осудить.
Нехорошо так говорить, но после смерти лорда Лоуренса
лично я не пророню ни слезинки. Слишком пугает меня этот
человек.

— Нет, я же сказала, что не видела никакого призрака.
— Тогда с чего вдруг столь странный интерес к моему от-

цу? — Дагмер хищно прищурился, не сводя с меня потяже-
левшего взгляда. — Насколько помню, ты умоляла меня сде-
лать так, чтобы вы больше никогда не встречались. И я при-
ложил к этому максимум усилий. Хотя мой отец пару раз на-



 
 
 

стойчиво приглашал нас навестить его в имении.
Лорд Лоуренс приглашал нас к себе? Какой кошмар! Сча-

стье, что Дагмеру удалось отказаться. Потому как у его от-
ца непременно возник бы вопрос, где те фамильные драго-
ценности, которые он подарил мне в знак заключения между
нами своеобразного соглашения. Естественно, я никому не
рассказывала о том, что лорд Тревис Бейвуд в действитель-
ности погиб от его рук. И тем более молчу о том, что именно
Лоуренс убил предыдущего короля Ардеша. Ну а он взамен
милостиво сохраняет мне разум и свободу воли, а не превра-
щает в покорную бессловесную марионетку.

Увы, у меня не хватило духа выкинуть тот великолепней-
ший бриллиантовый комплект. Я просто убрала эти украше-
ния в шкатулку, закрывающуюся на замок, и приказала слу-
жанке спрятать ее куда-нибудь подальше. Причем не гово-
рить мне, куда именно. Но очевидно, что на предполагаемой
встрече с Лоуренсом мне лучше быть в этих украшениях.
Иначе у него возникнут определенные подозрения на счет
моей преданности. А мне бы ой как не хотелось вновь ока-
заться в фокусе его внимания.

— Как здорово, что нам не пришлось к нему ехать! — не
подумав, выпалила я.

Тут же испуганно осеклась.
Ох, Хельга! Опять ты сначала говоришь — а потом дума-

ешь. Все-таки Лоуренс — отец Дагмера.
Но тот, к слову, ни капли не рассердился на столь откро-



 
 
 

венную непочтительность в адрес одного из своих родите-
лей. Напротив, издал короткий смешок.

— Хельга, милая, и все же. — Дагмер почти сразу посе-
рьезнел. Улыбка все еще таилась в уголках его губ, но гла-
за были внимательными и очень цепкими. — Ты прекрасно
знаешь, насколько сильно я не люблю повторять вопросы.
Пожалуй, ты единственная, кому я прощаю подобное. Но не
испытывай мое терпение до бесконечности. Что или кого ты
увидела?

Последнюю фразу он проговорил уже без тени веселья.
Подался вперед, напряженно наблюдая за моей реакцией.

Я невольно поежилась, ощутив противный холодок, про-
бежавший по позвоночнику.

Пожалуй, Дагмер прав. Пора перейти к сути.
— Это сложно объяснить, — проговорила я. — Я как буд-

то оказалась в другом месте. Нет, не на пороге мира теней.
Он мне хорошо знаком. А там, где я никогда не была. Слов-
но кто-то рядом активировал портальный камень. Причем я
осознавала, что на самом деле все еще сижу напротив тебя.
Но в то же время видела перед собой…

Запнулась, не решаясь завершить фразу.
— Моего отца, — догадливо сделал это за меня Дагмер.

— И что же он хотел от тебя?
— Такое чувство, будто он вообще меня не заметил. —

Я пожала плечами. — Он сидел за столом и читал какие-то
бумаги. Потом вздрогнул, поднял голову — и в тот же миг я



 
 
 

услышала, как ты меня зовешь.
Дагмер пару раз задумчиво ударил по столу пальцами.
— Наверное, я слишком боюсь твоего отца, — поторопи-

лась добавить я. — Вот он мне и чудится в любой тени.
— А ты можешь описать комнату, в которой он сидел? —

продолжил расспросы Дагмер, проигнорировав мою попыт-
ку объяснить непонятное видение.

— По-моему, это был рабочий кабинет, — послушно ска-
зала я. — Я отчетливо видела лишь стол и кресло. Такое ста-
ринное, массивное, обтянутое темно-красной материей.

— В кресле было что-нибудь необычное на твой взгляд?
— мягко уточнил Дагмер.

Я со скепсисом хмыкнула, но послушно попыталась нари-
совать в уме увиденную мельком картину.

— Пожалуй, только подлокотники, — протянула через па-
ру секунд. — Знаешь, обычно они закругленные книзу, что-
бы рукам было удобнее лежать. Но тут они заканчивались
резными оскаленными мордами каких-то чудовищ.

Малейшая расслабленность немедленно исчезла из позы
Дагмера. Он весь подобрался, как будто для прыжка.

— Оскаленные морды чудовищ, говоришь, — протянул
таким тоном, что мне стало не по себе.

— Я видела все это лишь несколько секунд, — почему-то
оправдывающимся тоном пробормотала я. — Но это было
что-то вроде… горгулий?

На тонких губах Дагмера заиграла настолько зловещая ух-



 
 
 

мылка, что я окончательно испугалась.
— Что не так? — пискнула слабо.
Он молчал так долго, что я подумала, будто ответа не по-

следует вовсе. Но ошибалась.
— Нет, все так, моя дорогая, — проговорил Дагмер после

продолжительной паузы.
— Тогда почему у тебя такое выражение лица, как будто

уже ты привидение увидел?
Понимаю, шутка прозвучало неуместно ситуации. Но та-

ким образом я попыталась хоть немного разрядить обстанов-
ку.

Дагмер медленно сфокусировал на мне взгляд. На дне его
зрачков ворочалась тяжелая тревожная тень.

— Дело в том, что ты описала именно то кресло, которое
стоит в рабочем кабинете моего отца, — проговорил он, и
каждое его слово камнем падало в тишину обеденного зала.
— А я абсолютно уверен, что ты у него в гостях не была. И
вряд ли кто-нибудь из слуг мог рассказать тебе об этой дета-
ли. Отец вообще никого и никогда не пускает в эту комнату,
в том числе и ради уборки. Считает ее своего рода священ-
ным местом, которое присутствие чужого человека осквер-
нит. Даже мне было позволено лишь однажды зайти в его
кабинет.

— Вот как? — Я нервно усмехнулась. — Что же. Выходит,
я действительно на пару секунд увидела твоего отца.

Глубокая морщина разрезала переносицу Дагмера. Его гу-



 
 
 

бы шевельнулись, как будто он хотел что-то мне сказать. Но
в этот момент под его камзолом неярко засветился амулет
связи.

— Помяни демона — он и явится, — пробурчал он себе
под нос, с явной неохотой выудив камень из-за ворота.

— Думаешь, он почувствовал меня? — с неподдельным
ужасом выдохнула я.

Дагмер нервно дернул щекой. Его губы немо шевельну-
лись, как будто он выругался.

— Но в этом же нет ничего страшного? — не унималась
я. — Дагмер, клянусь своим сердцем, я не знаю, как это
произошло! Честное слово, меньше всего на свете я хотела
увидеть твоего отца. — Осеклась, осознав, насколько грубо
это прозвучало, и торопливо добавила на всякий случай: —
Только не обижайся.

— На что я должен обидеться? — искренне изумился он.
— На правду? Хельга, вообще-то, я целиком и полностью
разделяю твои чувства насчет моего отца.

Хотел еще что-то добавить, но камень в его руках вспых-
нул особенно ярко. Запульсировал ледяным голубым пламе-
нем, показывая, что невидимый пока собеседник моего су-
пруга ну очень желает с ним поговорить.

— Не переживай, Хельга, я знаю, что ты ни при чем, —
заверил меня Дагмер. Тяжело вздохнул и добавил почти без-
звучно: — Осталось убедить в этом моего отца. Как бы он не
решил, что ты вздумала шпионить за ним.



 
 
 

Ой. Ой-ой-ой!
Мне резко подурнело от слов Дагмера. Вызвать неудо-

вольствие лорда Лоуренса Гессена я боялась сильнее огня.
Страшно представить, что со мной будет, если он действи-
тельно так подумает.

Дагмер вымученно улыбнулся мне в знак поддержки. По-
сле чего встал, резко отодвинув стул.

К этой секунде амулет в его руках напоминал раскален-
ную звезду — с такой силой он пылал.

— Побудь здесь, — приказал он. — Вряд ли тебе стоит
присутствовать при этом разговоре.

И почти выбежал из обеденного зала прочь, оставив меня
одну.

***
Пожалуй, никогда прежде время не тянулось так долго. В

ожидании возвращения Дагмера я раз сто, не меньше, пере-
мерила шагами весь обеденный зал.

— Простите, леди Гессен, — наконец, рискнула обратить-
ся ко мне служанка, которая все это время нерешительно пе-
реминалась с ноги на ногу около порога. — Могу ли я уби-
рать со стола?

— Что? — не сразу поняла я смысла обращенного ко мне
вопроса.

— Вы закончили ужинать, или лорд Гессен еще вернется?
— уточнила девушка.

— Вряд ли. — Я покачала головой. — Прости, Эмили,



 
 
 

конечно, можно все убрать.
После чего сама вышла прочь, чтобы не смущать слуг сво-

им присутствием.
В коридоре я немного замешкалась.
И куда мне теперь идти? Если бы не все произошедшее,

то я, пожалуй, отправилась бы к себе. По давней привыч-
ке, приобретенной еще в пансионе для благородных девиц, я
предпочитала ложиться рано. К тому же Дагмер после ужина
всегда отправлялся в кабинет, чтобы перед сном немного по-
работать. Увы, наши вечера по-прежнему проходили по от-
дельности. Не будет большим преувеличением сказать, что
мы встречались лишь в обеденном зале за совместными тра-
пезами.

Но в то же время я прекрасно понимала, что все равно не
сумею заснуть, пока не услышу, чем же завершился разговор
Дагмера с его отцом. Что-то подозрительно долго они бесе-
дует. Боюсь, это не означает ничего хорошего для меня.

И, после недолгих сомнений, я свернула в сторону гости-
ной. Пожалуй, самым верным будет подождать Дагмера там.

Несмотря на пока еще теплые вечера конца августа, тут
был разожжен камин. Конечно, пламя в нем билось иллю-
зорное, но мне почему-то всегда становилось легче при виде
открытого огня.

Я осторожно присела на самый краешек кресла. Креп-
ко-накрепко сцепила перед собой руки в замок и выпрями-
лась так сильно, как от нас требовали в пансионе на любых



 
 
 

занятиях с воспитательницами. Чтобы лопатки и близко не
касались спинки кресла.

Изнутри меня ела страшная, черная тревога. Я даже
вздохнуть полной грудью не смела. Все мысли кружились
лишь об одном. Где же Дагмер? Почему он до сих пор не
пришел ко мне после разговора с отцом? Неужели они еще
беседуют? Но почему так долго?

Я сдавленно застонала, ощутив, как от столь напряженных
размышлений в висках противно заныло. Все-таки не выдер-
жала и забралась в кресло с ногами. Подогнула их под себя,
не отрывая взгляда от огня.

На самом деле, я его не видела. Я вообще ничего не видела
вокруг себя — настолько была погружена в себя. В мыслях
все возвращалась и возвращалась в тот момент, когда стены
обеденного зала внезапно растаяли, и я увидела перед собой
лорда Лоуренса Гессена.

Но почему все-таки так произошло? Прежде я не испы-
тывала ничего подобного. Я уже успела привыкнуть к тому,
что мой дар относится лишь к искусству говорить с мертвы-
ми и видеть мир теней. Тогда как лорд Лоуренс, насколько я
понимаю, на здоровье вообще не жалуется.

— Как все сложно, — себе под нос прошептала я.
Приложила пальцы к вискам.
Головная боль все усиливалась. Наверное, погода меняет-

ся. День был жаркий и безветренный, но под вечер с близ-
кого залива подул ледяной северный ветер. Наверное, будет



 
 
 

гроза.
— Подать вам какие-нибудь напитки, леди? — негромко

прозвучало от порога.
— Нет, спасибо, Мелани, — не оборачиваясь, ответила я,

узнав по голосу свою личную служанку.
— Быть может, вы желаете принять ванну перед сном? —

все так же мягко и вежливо поинтересовалась она.
— Я пока не буду ложиться, — сказала я. — Хочу сначала

поговорить с Дагме… с супругом.
Мелани промолчала и, судя по скрипу паркета, вышла

прочь.
Я опять устремила взгляд в огонь. Танец оранжевых ле-

пестков завораживал, хотя я прекрасно понимала, что это
лишь иллюзия. Ярко-алые угли светились подобно глазам
неведомых чудовищ. Дом был погружен в полнейшую тиши-
ну, которую нарушал едва слышный треск огненного закли-
нания, создающего полную видимость пылающего огня.

Я медленно моргнула раз. Потом еще. И сама не заметила,
как задремала, свернувшись клубком в кресле.

Нет, сон не был спокойный и глубоким. Снилось мне вся-
кое. И очень неприятное.

В тесных и тугих тенетах сна я то бежала, то плакала, то
обвиняла кого-то. То…

— Нет! — выкрикнула в полный голос.
И вынырнула из сна.
Пару мгновений смотрела в далекий белый потолок, не



 
 
 

совсем понимая, кто я и где я.
— Когда-нибудь мы обязательно увидимся вновь.
Я вздрогнула, узнав голос лорда Лоуренса Гессена. По-

смотрела перед собой — и вздрогнула вновь.
Я опять была в его кабинете. Стояла напротив кресла, но

теперь в нем сидел не живой человек, а призрак.
— Я верю, что ты разберешься во всем. Мой сын сделал

верный выбор в свое время.
Очертания фигуры Лоуренса начали таять, крупными

клочьями тумана оседая на пол.
Наверное, я все-таки сплю. Потому что этого не может

быть в реальности.
Я успела ощутить легчайшее прикосновение к своим во-

лосам. Как будто кто-то ласково погладил меня по голове. И
после этого погрузилась в сон уже без всяких кошмаров.
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